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HKauyaHue, KonebaHue

YHopa‘-IVIBaHVIe TpoCca USMEepUTEe/ZIbHOro 3oHaa

10 Bup B3pbiBO3alUTbI: B3pbIBOHENPOHUL,aemas o6os104Ka Ex "d"

11 Bupg u pasmep pe3b6bl KabenbHbiX BBogoB "Ex-d"

Cne,qyeT NPUHATb BO BHUMaHKE:

JaHHble YKasaHuA no 6€e30MacHOCTH ABNAIOTCA COCTABHOM YacTbio cne,qyrou.l,eﬁ AOKYyMeHTaumnmn:

30024 - VEGACAL 62 - 4 ... 20 mA/HART
30027 - VEGACAL 63 - 4 ... 20 mA/HART
30030 - VEGACAL 64 - 4 ... 20 mA/HART
30033 - VEGACAL 65 - 4 ... 20 mA/HART
30036 - VEGACAL 66 - 4 ... 20 mA/HART
37725 - CeupeTenscTso yTeepuaeHna Trna EC TUV 05 ATEX 2799 X
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DE Sicherheitshinweise fiir den Einsatz in explosionsgeféhrdeten Bereichen, verfligbar in den
Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafiol.

cz Pokud nastanou potize pfi éteni bezpeénostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De gnsker det.

EL Edv SuokoAeveoTe va SlaBAoeTe TIG UTIOSEIEEIS aodaAEiag OTIG YAWOOEG TIOU 1o £Xouv
TUNwOEel, TéTe o€ TepimTwon {rTnong Propovue va BEcoupe otn didbeor oag Eva
avtiypado autwv oTn YAwood g XWpeasg oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnbuete lugemisega, siis saadame me teie
jareleparimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fi Laitteen mukana on erikielisia turvallisuusohjeita. Voit tilata meilta aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi eléirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvagni, akkor
lépjen vellink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody tekstg pateiktomis kalbomis, kreipkités | mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

LV Ja Jums ir problémas drosibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
sniegsim pec pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta” biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurta’kif ipprovduti, infurmana u ahna
nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkheden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnosci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostepnimy Panstwu kopie w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instru¢des de seguranca no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma copia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpe€nostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zaklade ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku VaSej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vaSe drzave.

sV Om du har problem att |asa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi gérna
pa begaran en kopia pa ditt sprak till forfogande.

VEGACAL CL6*.D****H****




EG-Konformitatserkldrung
EC declaration of conformity
Déclaration CE de conformité

VEGA Grieshaber KG
Am Hohenstein 113
77761 Schiltach
epmanua

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declare under our sole responsibility that our product
3anABNAET MOJ, CBOK UCK/IIOYMTENbHYIO OTBETCTBEHHOCTb, YTO M3Ae/uA

VEGACAL CL6*.D****H****

auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Normen (ibereinstimmt
to which this declaration relates is in conformity with the following standards
K KOTOPbIM OTHOCUTCA 3TO 3asB/IeHNe, COOTBETCTBYIOT CeAyIOWMM CTaHaapTam

EN 60079-0: 2009
EN 60079-1: 2007
EN 60079-11: 2007
EN 60079-26: 2007
EN 61326-1: 2006, Emission: Class B, Immission:Industrial
area
EN 61010-1: 2001

geman den Bestimmungen der Richtlinien
following the provision of Directives
COr1IacHO MOJIOKEHWUAM [JMPEKTUB

94/9/EG
2006/95/EG
2004/108/EG

EG Baumusterprifbescheinigung Nummer TUV 05 ATEX 2799 X
EC-Type Examiniation Certificate Number 4. supplement
Homep CeugeTtensctea yTeepaeHna Tuna EC

Benannte Stelle/Kennnummer TUV Nord Cert./0044
Notified Body/ltdentification number
OpraH no ceptuduKaumn/MaeHTMUKaUMOHHbIA HOMEpP

LnneTax, 19.07.2011

7 Tlrelin A

ppa. J. Fehrenbach i.V. Frihauf

Entwicklungsleitung Leiter Zertifizierung

Development Management Certification Manager

PykoBoauTens otaena uccnepoBaHuii n paspaboTok PyxkoBoauTenb otaena ceptupukaumnm

VEGACAL CL6*.D****H****
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1 [deuctBue

[JaHHble yKaszaHua no 6e30MacHOCTM AENCTBUTESbHbI AJ1 EMKOCTHbIX YPOBHEMEPOB THNa
VEGACAL CL6.D****H**** B cooTBeTCTBMM cO CBUAETENBCTBOM YTBEPHAEHUA Tuna EC

TUV 05 ATEX 2799 X ¢ JononHeHnem 4 (Homep CBMAETENLCTBA HA TUMOBOM LUMBbAMKE) U ANs
BCEX MPUOBOPOB C HOMEPOM AaHHbIX YKasaHui no 6e3onacHocTu (37724) Ha TUMOBOM LUM/bAMKE.

2 O6uwee

VEGACAL CL6.D****H**** npumeHseTCcA 418 KOHTPOAA WKW PEryIMpOBaHNA YPOBHEN 3ano/IHEHMSA
BO B3PbIBOOMACHbIX 30HaX, B TOM YMC/IE B C/ly4ae roproHmx MUAKOCTEN, ra3os, KOHAEHCATOB MK
napos.

VEGACAL CL6.D****H**** momeT NpUMEHATLCA BO B3PbIBOOMACHOW aTMOChepe BCEX roptoymx
maTepuanoB [pynnbl B3pbiBoonacHocTH lIA, IIB u [IC B ycnoBusaX NpUMeHeHWA, TPEGYIOLLMX
o6opygoBanua Hateropuu 1/2G nam 2G.

VEGACAL CL6.D***H**** cOCTOMT U3 Kopnyca 3/1IeKTPOHUKN, MMEIOLLLEro OTCeK noaxoHeHns "Ex-
d" 1 oTceK nogkaoyeHua "Ex-i", anemeHTa NnpucoeamMHEHNs K NpoLeccy U HyBCTBUTEbHOIO
anemeHTa.

B oTceke nogkntoyenma "Ex-i" TaKKe MOXET 6bITb YCTAHOBEH MOAY/Ib MHAMKALMM N HACTPOMKM.

Yctpovictea VEGACAL CL62/63/64/69.D****H**** B KauyecTBe 4yBCTBUTENBHOIO 3/IEMEHTA UMEIOT
CTEPKHEBOM M3MEPUTE/bHBIN 30HA, KOTOPbIN TaKKe Ha3biBAETCA EMKOCTHbIM 3/1EKTPOAOM.

Yctpoictea VEGACAL CL65/66.D****H**** B KauecTBe YyBCTBMTE/IbHOrO 3/IeMEHTa UMEIOT
TPOCOBbI N3MEPUTESIbHBIN 30H/, KOTOPbIN TaKKe Ha3blBAETCA EMKOCTHbIM TPOCOBbLIM 3/1EKTPO-
fioM.

Mpu yctaHoske m akcnayatauum VEGACAL CL6.D****H**** Bo B3pblBOOMNACHbIX 30HAX JOHHbI
cob6noaaTbca 06LWmMe MOHTamHble Tpe6oBaHMA B OTHOWEHUW B3pbiBo3awmTel EN 60079-14, a
TaKe fJaHHble yKa3aHWa no 6e30MacHOCTH.

JonHbl 6bITb COGMIOAEHBI YKa3aHUA PyKOBOACTBA NO JKCr/lyaTtaumu, a TakKe AEeNCTBYOWME B
OTHOLLIEeHWN B3pPbIBO3aALLUTDI Tpe6OBaHMH MU HOPMbl MOHTaxa 3neKTp0060pyp,OBaHVIﬂ.

MoHTam B3pbIBOOMNACHbIX YCTAHOBOK [OMKEH NPOM3BOAUTLCA TOJIBKO NEPCOHANIOM C COOTBET-
CTBYIOLLEN KBa/IMDUKALMEN.

2.1 O6opypoBaHue Hateropuu 1/2G

Bo B3pbIBOONACHOW 30HE KOPMYC 3N1EKTPOHMKM YCTaHAB/IMBAETCA B 30HaX, TPEBYOLMX 060pyA0-
BaHUA Kateropuu 2G. 3nemMeHT NpUcoeMHEHNA K NPOLLeCCy yCTaHaBIMBAETCA Ha CTEHKE,
pasgenswoLien 30Hbl, rae Tpebyetca obopyposaHne Kateropum 2G namn 1G. HyBCTBUTENBHDIN
3JIEMEHT C MEXaHWYECKUM 3JIEMEHTOM Kpern/ieHWsa yCTaHaB/IMBAETCA BO B3PbIBOONACHOW 30HE,
Tpebyowen obopyaoBaHua Kateropum 1G.

2.2 O6opypoBaHue Hateropum 2G

Bo B3prBOOI'IaCHOI7I 30HE KOopnycC 3/1EeKTPOHUKKN U l-IyBCTBI/ITeﬂbHI::II‘/Ii 3/IEMEHT C MeXaHU4YeCKUM
3/IEMEHTOM KpenieHnA yCTaHaBIMBaKTCA B 30HaX, Tpe6y}ou.w|x O60pyp,OBaHVIF| HaTeropMM 2G.

VEGACAL CL6*.D****H**** 5



3 TexHU4YeCKue AaHHble

3.1 JOneKTpuyecKue AaHHble

HeucupoGesonacuaﬂ TOHOBaA uenb

ToKoBas Lenb NUTaHWA 1 curHana: (KNeMmbl
1[+], 2[-] B oTCeKe nogktoueHma "Ex-d")

U=14...36VDC
Un =253V AC

McupoGesonacuble TOROBbI€ Lenu

ToKoBas Lenb MHANKALMK U HACTPOMKMK:
(Knemmbl 5, 6, 7, 8 B OTCEKE NOAKIOYEHMA
"Ex-i" WM WITEKepHbIA pa3bemM Npu ABYXKa-
MEPHOM UCMOJIHEHUM Kopryca)

ToKoBas Lenb KOMMyHUKauMK: (THe3g0 LUn-
Hbl I°C B OTCEKe noak/odeHua "Ex-i")

ToKoBas Lenb MOAYNA MHAWKALWK U Ha-
CTPOVKM: (MPUKMMHbIE KOHTaKTbl B OTCEKE
nogxntoveHuns "Ex-i")

ToKoBas uenb n3MepeHna eMKOCTHU: (MC-
NOJIHEHNE C BbIHOCHbIM KOpI'IYCOM)

Bupa B3pbIBO3aWwmMThI: MICKpoGe3onacHocTb Ex ia IIC
[ns noakoYeHna K MICKpo6e30nacHOM TOKOBOM
Lleny CBSA3AHHOIO BbIHOCHOIO YCTPOMCTBA MHAMKA-
umn VEGADIS 61 (PTB 02 ATEX 2136 X).
Tpe6oBaHUA K MEXCOEANHEHWNIO NCKPOGE30MacHbIX
TOKOBbIX Lenein mexay VEGACAL CL6.D****H**** n
BbIHOCHbIM YCTPOMCTBOM MHAMKALMW U HACTPOMKM
VEGADIS 61 BbInosHAITCA, ecnv obLas HAYK-
TMBHOCTb M 06LLas EMKOCTb COEAUHUTENIbHOTO Ka-
6ena mexay VEGACAL CL6.D****H**** 1 BBIHOCHbIM
ycTporcTBoM MHAMKauun VEGADIS 61 He npeBbl-
WakT Lyasens = 160 MKIH U Cyagens = 2,4 MKD.

Bwup, B3pbIBO3aLWMTLI: MCKpoGe3onacHocTb Ex ia IIC
TonbKO ANs NOAK/IOYEHUA K MCKpobBe3onacHom
TOKOBOW Lienu curHana uHTepdercHoro agantepa
VEGACONNECT (PTB 01 ATEX 2007,

PTB 07 ATEX 2013 X).

Mpu nogxntoveHnn MHTepdencHoro agantepa
VEGACONNECT 1 BbIHOCHOrO YCTPOMCTBa UHAM-
Kauum n HacTporikn VEGADIS 61 nonyyatotcsa
crnefyrolme MakCMMasibHble 3HaYeHUs COeIUHU-
TenbHoro kKabensa kK VEGADIS 61: Co =2,8 MKDP U Lo
= 100 MKIH.

Bwup, B3pbiBO3aLWmMThI: UCKpoGe3onacHocTb Ex ia IIC
ToNbKO ANA NOAKNOYEHUA MOAYNA UHAMKALMK K
HacTponku PLICSCOM.

Bwup, B3pbiBO3aLmMThI: UCKpoGe3onacHocTb Ex ia IIC
Y UCMOIHEHMA C BbIHOCHBIM KOPNYCOM AJIMHa
TPUAKCMANBbHOIO MM KOAKCUa/IbHOrO COeANHN-
TeNIbHOro KabenA Mexay KOpryCoM 3JIEKTPOHUKN M
KOpPNyCcOM 3aNeKTpoAa He MOXeT npesbiwaTb 10 M.

MckpobesonacHble TokoBble Lenn VEGACAL CL6.D****H**** 6e3onacHO raibBaHUYECKU pa3Bs-
3aHbl C HEUCKPOHE30MacHON TOKOBOM LIeMbio CUrHaNa U NUTaHWA U C YacTAMK, KOTOPbIE MOTYT 6bITb

3a3eM/ieHbl.

4 YcnoBuA npumeHeHUA

JonycTuMble MakcMMasibHble TeMNepaTypbl OKPYHatoLLei cpeabl B 3aBUCUMOCTH OT TeMnepaTyp-

HbIX K/1acCcoB 6€pyTCF| 13 cneayrowmx Ta6}1I/ILl,I

VEGACAL CL6*.D****H****
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O6opypoBaHue Kareropuu 1/2G

TemnepaTypa oKpyHatowein
cpeAbl Ha YyBCTBUTE/IbHOM

TemnepaTypa oKpyHatowein
cpeAbl Ha 3NIEKTPOHUKE

TemnepaTypHblit Knacc

3J/ieMeHTe
T6 -40 ... +54 °C -20 ... +60 °C
T5,T4, T3, T2, T1 -40 ... +60 °C -20 ... +60 °C

Mpn TemnepaTtypax Ha 4yBCTBUTE/IbHOM 3/IEMEHTE U 3N1EKTPOHWUKE, COOTBETCTBYIOLMX TEeMne-
paTtypHbIM Knaccam T6 ... T1, gonycKaeTca TO/bKO AaBfieHMe Npy aTMOCHEpPHbIX YCOBUAX B
npegenax 0,8 ... 1,1 6ap. Ecan 4yBCTBUTENbHBIN 31EMEHT EMKOCTHOTO M3MEPUTEIbHOro 30HAa
3KCNAyaTUpyeTCs Npu Temnepartypax, NPeBbILLaLLMX YKa3aHHbIE B BbiLLENPUBEAEHHON TabuLe
3Ha4yeHus, TO MPW IKCMJlyaTauum Heo6XoAMMO COOTBETCTBYIOLMMU MEpaMK 06ecnednTb
OTCYTCTBME OMacHOCTW BOCM/IAaMEHEHUA U3-3a TaKUX FoOpAYnX noBepxHocTen. MaKkcumanbHo
JonycTuMas Temneparypa Ha 9/1eKTPOHUKE/KOopnyce Npu 3TOM HE MOKET MNpeBbIllaTh 3HAYEHWUM
B COOTBETCTBMM C BbILLENPUBELEHHOW TabamuUen. YCNoBmA aKCcnyaTtaumm ansa npuMeHeHus 6e3
NPUCYTCTBMA B3PbIBOOMACHbIX CMeCei caeayeT 6paTtb U3 JaHHbIX U3rOTOBUTENA.

O6opypoBaHue Hareropuu 2G

TemnepaTtypHbIi Temnepatypa ok- | Temnepatypa ok- | Temnepartypa OK- Temnepartypa
Knacc pyHaloleil cpeabl | pyralolei cpeabl | pymarolwei cpeabl | OKpyHatowein
Ha 3JIEKTPOHUKe Ha YyBCTBUTE/Ib- Ha YyBCTBUTE/Ib- cpepbl Ha YyB-
HOM 3/1IeMeHTe C HOM 3J1IeMeHTe, CTBUTE/IbHOM
nsonauueit PE/PA | 6e3 Temnepartyp- aNiemMeHTe, C
HOM BCTaBKKU TemnepaTtypHou
BCTaBKOWM
T6 -40 ... +54 °C -40 ... +80 °C -50 ... +85 °C -50 ... +85 °C
T5 -40 ... 460 °C -40 ... +80 °C -50 ... +100 °C -50 ... +100 °C
T4 -40 ... +60 °C -40 ... +80 °C -50 ... +135 °C -50 ... +135 °C
T3, T2, T1 -40 ... +60 °C -40 ... +80 °C -50 ... +150 °C -50 ... +200 °C

Ecnun 4yBCTBUTENbHBIN 3/1EMEHT EMKOCTHOIO M3MEPUTE/IBHOrO 30HAA SKCNIyaTUpPyeTCA npu
Temneparypax, NpeBblLalLWUX YKa3aHHblE B BbILLENPUBEAEHHOW Tabanue 3HaYEHWA, TO NpK
9KCMAyaTaumMu COOTBETCTBYHOLMMWU MepamMu JOiKHa ObiTb UCK/IOYEHA ONAcHOCTb BOCM1IaMEHe-
HWA M3-3a TaKMX ropAYMX NOBEPXHOCTEN. MaKCcMManbHO JonycTUMana Temnepartypa Ha
9/IEKTPOHUKE/KOpIyce NpU 9TOM He AOJ/IFKHA NPEBbIAaTh 3HAYEHUM B COOTBETCTBUM C Tab/MLEeN.
Jonyctumble paboyne TemnepaTtypbl U AaBneHusa 6epyTca U3 AaHHbIX NPOU3BOAUTENSA.

5 3awwuTa OT ONacHOCTU BCIeACTBUE CTaTUYECKOro
3NIeKTpuYecTBa

Ha VEGACAL CL6.D****H**** B MCNONHEHUWN C NNACTUKOBbLIMK AeTaNAMU, TAKMMU KaK CMOTPOBOE
OKOLLKO B METa//IMYECKOM Kopnyce (O0TCeK noaxodeHnsa "Ex-i") nam nsonauma nsmepuTenbHoro
30HAA, MMeeTcA NpeaynperaatoLLan TabinyKa ¢ ykadaHMeM mep 6€30nacHOCTH, KOTOPbIE AOHHbI
co610AaTECA NPY SKCMyaTauMn B OTHOLWEHUM CTaTUHECKOM SNeKTpU3aLmu.

VEGACAL CL6*.D****H**** 7



' Coating/plastic parts
Avoid electrostatic charge

BHumanue: Mnactnkosble getanun! OnacHocTb 3aMeKTpocTaTuyecKoro 3apsaal

® Waberatb TpeHus
® He yncTutb Cyxmm
® He MOHTVMpPOBaTb B 30HE PAJOM C NMOTOKOM HEMpPOBOAALLEN cpefbl

6 CroiikocTb MmaTepuana

B ycnoBusx npumeHeHus, Tpedytowmx obopynoBanma Kateropum 1/2G, VEGACAL CL6.D****H****
paspeluaeTca yCTaHaBAMBaTb TO/IbKO B TAKUX Cpefax, K KOTOPbIM KOHTaKTUPYIOLLME CO Cpeaomn
mMartepuasbl ABAAIOTCA AOCTATOYHO CTOMKUMM.

7 3asemneHue

Otcek nogrmodenua "Ex-d" y VEGACAL CL6.D****H**** copepmuT 6e3onacHbin 6apbep ¢
6e30MacHoM rasbBaHM4eCKON pasBA3Kon. MckpobesonacHble TokoBble Lenv VEGACAL CL6.
D****H**** Ge3onacHO raibBaHUYECKU pa3BA3aHbl C HEMCKPOBHE30MNacHOM TOKOBOW LiENbIO CUrHaa
M MUTaHUA U C YaCTAMM, KOTOPbIE MOTYT GbITb 3a3eM/IEHbI.

8 HauaHue, KonebaHue

JomKHbI 6bITb 06ECNeYeHbl Mepbl MPOTUB ONACHOCTU BCIEACTBUE KavyaHUAa MM KonebaHua
4yBcTBUTENBHOIO anemeHTa VEGACAL CL6.D****H****,

9 YHopauuBaHMWe TPOCa U3MEPUTEsIbHOrO 30HAA

Mocne ykopaunBaHua Tpoca nameputenbHoro 3oHaa VEGACAL CL6.D****H**** ponrHa ObITb
obecneyeHa gocTtaToqHasa (GUKCaLMA HATAXKHOIO rpysa nocpeacTBoM CTOMOPHOrO BMHTA.

10 Bup, B3pblBO3alUTbl: B3pbIBOHENPOHULaeMaa 060/104Ka
Ex Ildll

Knemmbl 4na noAKMo4eHNsA paboyero HanPAMEHNA M TOKOBOM Lienu CUrHana pasmeLleHbl B OTCEKE
NOAKIOYEHNA C BUAOM B3pbiBo3allmThl "B3pbiBoHenpoHuyaemas obonouka” (“d").

3a30p pe3bbbl MEHAY OTCEKOM NOAK0YEeHMA "EX-d" 1 KpbILWKOM ABNAETCA B3PbIBOHENPOHULLAEMOM
Lenblo.

OTcek nogkntoyerus "Ex-d" umeet pesbby M20 x 1,5 unm ¥2-14 NPT gna nogxkaodeHus
cepTubULMpoBaHHON KabenenpoBOAHOW CUCTEMbI UK 151 YCTAHOBKKU CEPTUDULMPOBAHHOIO MO
EN 60079-1 ka6enbHoro BBoga "Ex-d". KabenbHble BBOAbI MM BBOAB! IMHUM NPOCTON KOHCTPYKLMM
1cnosib3oBaTh He paspellaeTca. JonmkHbl cobnogaTeca TpeboBaHus pasa. 13.1 n 13.2 EN 60079-1.
Mpw nogKN04eEHNN KAbenenpPoBOAHOM CUCTEMBI €€ YNIOTHUTE/IbHOE NPUCNOCOBIEHME SOJTHKHO
pacnonaratbCs HEMOCPEACTBEHHO Ha OTCeKe noakaoyeHus "Ex-d".

8 VEGACAL CL6*.D****H****
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Heuncnonb3yemble 0TBEPCTUA AOMHKHbI ObITb 3aKpbIThl B cooTBETCTBMM ¢ EN 60079-1.

CepTuduumpoBaHHbIi KabesbHbin BBOA "Ex-d" MOMeT 6biTb, MO BbIGOPY, MOCTaB/IEH C 3aBoja
BMecTe C Npubopom. B 3aBUCHMOCTH OT 3aKa3aHHOro Tvna, KabenbHbI BBOA NPUMEHAETCA ANA
NOAK/IIOHEHNA apMMPOBAHHOIO WM HEapPMMPOBAHHOTO Kabena. [JoKyMeHT, NoCcTaB/IAeMbIi BMECTe
C COOTBETCTBYIOLMM KabebHbIM BBOAOM, AO/IKEH ObiTb MPUHAT BO BHMMaHWE 06A3aTesIbHO.
Hab6enbHbi BBOg, "Ex-d" goneH 6biTb MPOYHO BBEPHYT B KOpryc. [locTaBasemMbli B KOMIMIEKTE
KabenbHbI BBOL NPUMEHUM s yKadaHHoro B ceuaeTensctee VEGACAL CL6.D****H****
fAnanasoHa Temnepatypbl Kopnyca. [py Mcnonb3oBaHWM MHOTO KabenbHOro BBOAA BMECTO
NOCTaBNAEMOro B KOMM/IEKTE, MaKCUMaslbHas AOMNyCTUMas TemnepaTypa OKpyatoLen cpeapl Ha
Kopnyce onpefenaeTcs, B 3aBUCMMOCTM OT AONYCTMMOM TemnepaTtypbl, OTAENBHO CEPTUPULMPO-
BaHHbIM KabenbHbIM BBOAOM M BBOAOM JIMHUKU UK TEMMNEPATYPHbIMM K/lacCaMu Ha 3/1EKTPOHMKE.

OTKpbIBaTb KPbILLKY WK BbINOMHATL AENCTBUA (Hanpumep, NOAKMOYEHNE AWM HACTPOMKY) Npu
OTKPbITOM KpbIKE OTCeKa noaKaoyeHus "Ex-d" paspeluaeTcs TOIbKO Npu OTCYTCTBUM Hanpsme-
HWA B JINHUW MUTaHUA WK NPU OTCYTCTBMM B3PLIBOONACHON aTMocdepbl.

CoepuHuTeNnbHaA IMHUA K OTCEKy nogrodeHma "Ex-d" gonkHa 6biTb NPOoKeHa NOCTOAHHO U
y

[OCTaToO4HO 3alumileHa oT noBpexaeHua. CoeamMHUTeIbHaA IMHWUA NPOKIaabIBaeTCA COriacHoO

EN 60079-14.

Hpbiwka oTceka nogratovenma "Ex-d" nepeg nycKom B sKCnUlyaTaumio JOMKHa ObiTb 3aBEpHyTa 40
ynopa. KpbilwKa guKcnpyeTca nyTem BbiBEPTbIBaHWA CTOPOMHOro BMHTA A0 ynopa.

3anpellaeTcs MEeHATb MeCTaMu KpbILKY OTCeKa noak/odeHnsa "Ex-d" ¢ npeaynpexaatoient
Haknenkon "Do not ... is present” 1 KpbIWKy OTCeKa NogKmoyYeHus "Ex-i" 6e3 npegynpexaatowemn
HaKknenku. KpbIWKK JOMHKHbI ObITb YCTAHOBJIEHbI HA COOTBETCTBYHIOLMX OTCEKax MOAK/IOYEHMS.

[ByxKamepHbIii KOpNyC C OTCEKOM noAgkK/o4eHusa "Ex-d"

']

O

1 OtceK nogro4deHna "Ex-i" ¢ 6/10KOM 3/1E€KTPOHMKMN
2 CTOMNOpHbIK BUHT KPbILLKM
3 Orcek nogrnodeHnsa "Ex-d" co BcTpoeHHbIM 6apbepom

Heuncnonb3yemble 0TBEPCTUA AOMKHbI ObiTb FEPMETUYHO 3aKpbIThbl B cOOTB. ¢ EN 60079-1 pa3ag,.
11.9.
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11 Bug u pasmep pe3bbbl KabenbHbix BBogoB "Ex-d"
Otcek nogrntodennn "Ex-d" VEGACAL CALG*.*******M** umeeT KabesbHble BBoAbl M20 x 1,5.
Otcek nogrntovenuns "Ex-d" VEGACAL CALE*.******N** umeeT KabenbHble BBOAbl ¥2-14 NPT.
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